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DELIVERY NOTE

Wagna PT S.p.A.

Our |D number: {3) Mo.
Via dei Ciclamini, 4 DE145986159 2074129
70026 Bari Your ID no...: {4} Date
ITALIEN 1T04886850728 24.06.21

{8} Supplier {8) Freight {7} Delivery {really} Invaice
SN: 9101 1364 pald | | unpaid | Railroad ¢ar | Carrier {8} Mo.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Froight goqds firegn vehcle
Daimlerstraiie 49-53 EXpress g vetice (/Zg do ?O'?
70825 Korntal-Miinchingen E’“’:““ 9) Date
08

5/TBA-520922 AD806 A

KUEHME+MNAGEL sr

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: Yy o
Quantita effettiva:

Tipo imballaggio:

Quantita Imballi: &
Conformita alle schede d'imbalie: ,@

Data controllo:?f/bﬁ[%

Firmacq

oW 6441
P ALY

{10} Your Ref {11} Your Order No./Date {15} Additional Details {12) Our Departerment {13} Direct dial |  (14) Our Ref No.
411 550003890201 Frau Fahnle, L.aura
23.06.21
{19} Shipment Method paid{20)unpaid} {21) Packing [] (221 Marks 123} Total Weight kg {24}
InTime look gross net
X | below LF 610 420
{25) Shipping Address { Place orunoag ]
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 iption {40) Cust R rk:
Delivery:
1 | 900.9.0697.50 50000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level Cc
Container 100/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Batch number 278795+281530
5/TBA-501568 Getrag

844

[42) Goods Inwards Remarks

143} Cuantity Check

{44) Quality Chack

{45) Receiver

{¢86) Invaice Check

IDate

Nama/
No.
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Pokyny odoslefatela (calné a iné fammality) Na farchu adostslalel mena/Wahring priiemea
ﬁ 13 4 b des Absenders (Zoll- und sonsiige Formalitdten) 19 zu zahlen vom Absendar Empfénger
3 . Dopravné-Fracht
- Zawy
o En igen
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¥ Im Falle von gefahriichan GOlem ist, ausser event, Bascheinlgung In der latzten Zelle des Absatzes die Klasse, Nummer und Buchstaba anzufthren.

% V pripade nebazpaéndho tovaru oznadil, okrem event. osvodéenia v poslednom fadku odseku tredu, &lsto a pfsmano.



